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and this restitution has been accepted without discussion.
However Mr. Ferrand (J. A., 1918. II, 145), who is
familiar with the Malayan languages, has presented a
sagacious observation of this name. " Kamalanka?' he
says, "is a curious form of toponomastic. One cannot
help connecting the first two syllables with those of the
Sanskrit name of Assam, Kamarupa. It cannot be
doubted that in both cases the Sanskrit kawa ' love ' is
simply a pun recalling by assonance, more or less exactly,
the indigenous word." Judging by the native terms used
in Hiuan-tsang's transcription, it is probable that his
Indian informants had pronounced Kamalaiika. But
this name had certainly taken strll another form in
Sanskrit, in the time of Hiuan-tsang. The Manjusrlmu-
lakalpa, the Sanskrit -original of which has been discovered
by the admirable Ganapati Sastrl, and of which we have
also a Tibetan and an incomplete Chinese translation,
names the islands of Karmaranga with the island of
cocoanuts and Varusaka (Baros, Sumatra) and the islands
of the naked (Nicobar), Bali and Java as the regions
where the language is indistinct, without clearness, rude,
and abounding in the letter r.

Karrarahgakhyadvlpesu     Nadikerasam*'dbhave \   dvlpe
Varuzake   caiva   Nagrna    Balisamudbhave \    YavadvJpe ra
gu tadanyadvZpasamwdfjJiara \    Faca   rakarabaJnila  in
aspJiuMam gala \   avyalda   ttixtwii  caiva sakrocUa-

Ed. Qanapati; II p. 322.
I shall not stop to consider here all the names which
are so important for the study of Indian archipelago ;
I hare already made them the subject of a communication